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A K I R Á L Y
beleszemélyét keverik 

már megint az ő piszkos dol­
gaikba. Rendkívül jellemző el­
járás. Minduntalan a király meg­
szentelt palástja mögé bújnak, 
ott keresnek védelmet a kis mungó 
istenkék, akik nemrégiben olyan 
kedvesek voltak és törvényt hoz­
tak a király védelmezésére. íme, 
ők, a király megmentői, ak k őfel-

száinos garanciákkal bástyázták 
körül s a kormány követeléseit 

mungóék oly mértékben biztosították, hogy 
visszaélésektől egyáltalában nem 
kellett tartani. Lukács László az 
ügyet előbb az összes illetékes 
tényezőkkel közölte s legmaga­
sabb helyen is tudomással bírtak 
róla. Lukácsnak az a fölfogása, 
hogy ő ebben az ügyben teljesen 
korrektül járt el, ellene a legese 
kélyebb kifogás sem emelhető s

ségét olyan magasztos pózban ártatlan abban, hogy az ügy most
védelmezik holmi ártatlan, tisztán 
teoretikus jellegű köztársasági! 
mozgalmakkal szemben, ezek a 
dicső mentőangyalkák mindjárt 
behúzzák az angyalszárnyaikat és 
sietve menekülnek a király pa­
lástja mögé, mihelyest veszélyben 
érzik panamákban megvastagodott ÍJ 
bőrüket.

más fordulatot vett.1
Hát ez csakugyan r.ndki’ 

érdekes álláspont.
Már magában vévn az is meg­

döbbentő (báj a Lukács részéről 
nem csodálatos), hogy a volt 
miniszterelnök semmi kivetni va­
lót, semmi helytelenséget, semmi 
inkorrektséget nem lát a játék-

Szemérmetlenül tólják ilyen- bank ügyében, amelyben pedig az 
kor előtérbe védőpaizs gyanánt a ! egész ország elfogulatlan közvé- 
király személyét, bele akarják leménye a legsúlyosabb, legpisz-
mártaní őt is a panantáikba| csak 
hogy ép bőrrel menekülhessenek 
a hínárból.

Borzasztó még elgondolni is ! 
Micsoda rettentő cinizmus, \ér- 
lizitó erkölcstelenség, vakmerő 
lelkiismeretlenség kell ahhoz, hogy 
most már a játékbank-panama 
rémitően piszkos hullámaiba is 
oda merik állítani villámhárító 
gyanánt a király szent személyét, 
azt illitván íóla, hogy ő is tudott 
a dologról!

Hiszen ezek a züllött erköl­
csű emberek határtalanul többet 
ártanak a királyi tekintélynek, a

kosabb, legbotrányosabb panamát 
látja. De persze neki, a panamák 
edzett hősének, mindez se mmi...

Hát bizony egy tekintetben 
csakugyan semmiség mindez. Ez 
tudniillik mind semmi ahhoz a 
szemérmetlen, gyalázatos eljárás 
hoz képest, amellyel a király szc 
mélyét akarja bevonni a pana­
mába.

Tehát Lukács László „az ügy­
ről előzetesen tájékoztatta az 
összes illetékes tényezőket és tu 
domása volt róla a legfelsőbb 
helynek is."

Ez alatt a „legfelsőbb hely
hagyományos magyar királytisz- j alatt ugyeDar  ̂ nem ldyet 
teletnek, mint százezer köztársa 
sági rajongó.

Kormánypárti lapok Lukács 
Lászlónak a játékbank ügyében 
elfoglalt álláspontjáról az aláb­
biakat közük:

„Lukács László ma is, mint 
miniszterelnökségének idejében, 
azon az állásponton van, hogy a 
margitszigeti játékbanknak minden 
további nélkül meg kell adni a 6/ „ „,,_v „/w. 
koncessziót. Minden álszemérmet I lyeslésére kapható, 
félretéve, illendőnek és lehetsé 
gesnek tartja ezt, hátrányt
lát benne, sőt az idegentorgalom | megint a királyt akarnák villám- 
szempontjából a legnagyobb mér hárító gyanánt használni a nemzet 
tékben előnyösnek tartja, hogy haragjával szemben. Ezt már sok- 
Budapesten, a Margitszigeten jü-jszor megcselekedtek, de ilyen 
tékbankot állítsanak töl, éppen j vérlázitóan erkölcstelen módon 
úgy, amint megtették ezt a kül- még soha.
löld számos helyén s Ausztriában Ökölbe szorul az ember keze 
is. A koncesszió kérdését oly az elkeseredéstől, a vér az arcunkba

mist érteni, mint a királyt. A fe 
lelősség elhárításának ez a leg­
erkölcstelenebb módja. Hiszen, 
ha azt mondja Lukács, hogy a 
király tudott a dologról, evvel 
egyúttal az van mondva, hogy 
őfelsége hozzájárult a panamához.

Nincs Magyarországon egyet 
len okos gondolkozásu, tisztessé­
ges magyar ember, aki elhinné, 
hogy a király ilyen üzelmek he-

I Nyilvánvaló a munkapárt cél­
nem zata. Megint bajban vannak, hát

j  szökik, a lélekzelünk eláll, ha el- 
' gondoljuk ezt a gy alázatosnál is 
í gyalázatosabb merényletet, hogy 
1 ime most a munkapárt mar a ki- 
j  ő szent felségéből is panamistat 
szerelne faragni.

Hát van olyan megtorlás, 
amely méltó lenne ehhez a ször­
nyű bűnhöz ? Hát még most sem 
söpri el a nemzet haragja a 
munkapártot és kormányát? Hát 
lehet tovább is tűrni ezt a szeny- 
nyes garázdálkodást? Hiszen, ha 
igy haladnak tovább, előbb-utóbb 
forradalomba kergetik az or­
szágot.

Es még egyet. Ha azt látjuk, 
hogy odafenn, kormánykörökben, 
a munkapárt vezető korifthisai ré­
széről az erkölcsi sülyedésnek 
ilyen hallatlan ioká: kell tapasz­
talnunk, akkor ugyan mit vár­
hatunk a munkapárt vidéki kis- 

1 isteneitől, a munkapártnak a pe- 
| rifériákon levő exponenseitől, lő- 
ispánoktól, szolgabiráktól és más 

1 munkapárti kreatúráktól ?
| Ugyan mit csodálkozunk mi 
I és mit botránkozunk meg azon, 
hogy miket csinál egy-egy Mecz- 
ner Gyula, egy-egy Szákely Elek, 

j meg az ő mindenre ké z gárda 
íjuk, amikor felülről ilyen példa­
adást, ilyen Útmutatást kapnak?

Mit énekelünk mi a zempléni 
'korrupcióról, mit esünk kétségbe 
az itteni borzasztó állapotokon, 
amikor odafenn, a kormánypárt 
vezető kürcibén már a magyar 
király megszentelt személyét is be 
akarják mocskolni?

Már tovább igazán nem sü- 
lyedltelünk. Ez már a végső zül­
lés stádiuma. Most már kiderülhet 
a munkapártról akármilyen újabb 
piszkos panama, ennél rettene­
tesebbek, ennél undorítóbbak már 
nem lehetnek az állapotaink.

A zempléni főispán lapja is 
nyilatkozik legutóbbi számában a 
játékbank-panama dolgában. Kell-e 
mondanunk, hogy a panamistákat 
pártfogolja, hogy igyekszik tisz­
tára mosni a bűnösöket, hogy 
azonosítja magát a kormány 
felfogásával és nem lát panamát 
a legfeketébb panamában.

A zempléni tőispán nem lát 
panamát a játékbank dolgában. 
Es bizonyára helyeselni fogja azt 
is, hogy most a királyt is bele­
vonták ebbe a rettentő dologba.

Mi lesz, mi lesz már velünk ? 
Betclik-e valaliára akeserü pohár?

A közoktatás 
közigazgatása.

Irta Lenkey Géza.

A* állami tanterv kötelezővé té­
tele a francia mintára tervezett tan- 
ügy közigazgatás mellett époly ered­
ménytelen volna, mint jelenleg azok 
az intézkedések, melyek a feleke­
zeti és magániskolák inegrendazabá- 
iyozására adattak ki. Tudniillik kéz- 
tyüs kézzel kell bánni úgy a fele­
kezetekkel, miut a nemzetiségekkel. 
Ennek átkos következménye azután 
az, hogy a magyar zászlót sárba ta*

! possák, Árpád szobra alá bombát rak, 
tiak, magyar város polgármestere 
németül üdvözli a magyar kormány 

| ku'tuszmiuiszterét s ez ahelyett, hogy 
sarkon fordulna, németül válaszol 
neki. Ez a beharangozó a franciás 
mintához !

A járási iskolatanácsok, mivel 
első sorban itt fordulna meg az ál­
lami tanterv ellen vétkes iskolák s 
tanitók ügye, a felekezeti tűre erű 
jelszava aialt, a nemzetiségekkel való 
egyetértés miatt igen sok visszaélést 
eltussolni akarnának, vagy ha ez nem 
sikerülne, a diplomáin us kifejezések 
között válogatva annyit enyhítenének 
rajta, hogy a felettes fórumok a 
megtorlást feleslegesnek tartanák. 
Azonban nemcsak a felekezetek és 
nemzetiségekkel való békáért fúlna 
be az engedékenységbe a retorzió, 
liánom főleg az iskolatanácsok nem­
törődömsége s tagjainak kényelme 
miatt.

Franciaországban az államforma
1 iu- gváltozása, kü ö.iösen a tanitók 
működését dicsérő Bismarck mon- 
dása óta a köztársasági férfiak lel­
kesednek a népoktatásért, inig ná­
lunk az úgynevezett történelmi osz­
tály — amelynek soraiból fognak ki­
kerülni a járási iskolatanács tagjai
— a ló, a vadászat, a sport s a po- 

1 litikai pártok egymás közötti küz­
delmei iránt jobban fognak érdek-

i lődni, mint az iskolaügy iránt. Ellen­
ben a nemzetiségi vidéken működők 
nagyon jól fogják végezni dolgaikat 
a kormánnyal kötött vagy kötendő 

I paktumok föl) tán.
A magyar neraztt  tanítósága

— egy-két eltévedtet leszámítva — 
hazai a< ; a magyar állameszmének, a 
királyság intézmények rendületlen 
Ilivé, nem szolált rá az őt mélyen 
leulazó felügyeletre. Mintha látnám, 
midőn u fü'usi képviselőtestületek 
.ma.fabéta tagjai, a kisbirók, a po'-

' gánuesteri hivatalszolgák, a szolga- 
.bírói hajdúi vádjai gazdájukat a la- 
j nitó ellenségévé fogják tenni, hacsak 
( nem kedveskedik majd azoknak.

Tekintettel arra, hogy a rosszat 
másról mindenkor könnyebben szok­
ták elhinni, megindul a tanító elleui 

t tortúra. S igy a helyett, hogy a 
szolgálati szabályzatot alkotnák meg 

i részükre, jobban bókóba verik. Az 
állapoton mitsera változtat a minő-

Újdonságok naponta érkeznek és megtekinthetők 
mcuj exb| Fiseher Testvérek női divatáruházában |
divatház! SÁTORALJAÚJHELY, WEKERLE-TÉR 1. SZÁM. j
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sités közlése az illetővel. Hiszen ed­
dig is a minősítési táblázatba való 
bejegyzés heivott szóval, bizalmas 
levéllel sokat lehetett ártani, ezután 
teljes diadalát fogja élni ez a jelle­
mekhez nem illő eljárási mód s még 
csak a megtorlásról sem igen lehet 
majd gondoskodni.

Tudok eddig is elegendő példái 
arra, hogy avatatlanok személy el­
leni gyűlölete hány tanítót tett már 
ki a kálváriajárásnak. Mert igen 
gyakran a számba nem nagyon ve­
hető társadalmi állású egyének el 
lenszenve, bosszúja az indoka azok­
nak a gyakran valótlanságokból álló 
jelentéseknek, melyeknek következ­
ménye a zaklatás.

Sérti a tanítóságot a francia 
mintára készült tervezet azért is, mert 
tanügyi dolgok elintézéséhez ezentúl 
még több ahhoz nem értő egyént 
fognak alkalmazni s a tanítói állás 
egy valóságos zsákutca lesz. Eddig 
is eléggé fájt a tanítóságnak, hogy 
kilépett katonatiszt, végzett vagy 
félbemaradt egyetemi hallgató, szí­
nész, súgó bekerült a taufelügye'ői 
karba s elvétve ezek közé egy-két 
tanitó is, hogy méltatlankodásunk 
csillapodjon. Ezentúl sehol sem ér- 
vényesülhztünk : előmenetelünk el­
zárva, helyzetünk javítása érd ké­
ben indított mozgalmaink elfojtva, 
ellenben társadalmi téren teljesítendő 
munkáink raegszaporitva lesznek.

A nemzetre, ennek kultúrájára 
kedvező befolyást a Jankovich-féle 
tanügyi szeevezet nem hoz, s taní­
tóság helyzetén nem javít, méltó 
arra, hogy amennyire tőlünk telik, 
küzdjünk ellene.

A tanítóság temérdek társadal­
mi intézménynek lelkes munkása. 
Ezen intézményeknek vezetői nagy­
részt a törvényhozásnak tagjai is, 
ezekre kell első sorban is számita­
nunk. Kérő soraik teljesítését tagad­
ja meg a tanítóság mindaddig, mig 
nem kötelezik magukat arra, hogy 
az uj tanügyi közigazgatás ellen síkra 
szállnak, hogy a tanítók szolgálati 
szabályzata s a tanítói ny ugdíjtörvény 
reformolásának érdekében mindent 
el fognak követni.

A tanítóság ideális munkásságá­
ért, lankadást nem ismerő tevékeny­
ségéért emberi bánásmódot, tnegbe 
csülést érdemel, nem pedig a rab 
szolgai állapothoz közelálló helyse 
tét. Hogy ez igy ne legyen a küz­
delemből a társada'omnak is ki kell 
vennie részét, mert eszmei tartalom­
mal bíró kultúrára csakis a győzelem 
esetén számíthat.

U J H E L Y
polgármester nélkül. 
Székely Elek elment.

No, no, no 1 tisztelt olvasó; kár 
olyan nagyon ürüli i. Igaz ugyan, 
hogy Székely Elek elment, de már 
azóta vissza is jött. Mindössze három 
napi távollétről volt szó. Székely 
Elek bizony most is itt lóg a nya­
kunkon (az Isten bocsássa meg 
neki), de legalább három napon ke 
resztül abban a kellemes meglepe­
tésben részesítette l ’jholyt, hogy 
polgármester nélkül voltunk, nem 
éreztük az 5 végtelenül kedves atyás 
kodását és mégis csak megvoltunk 
valahogy nélküle is.

Sőt meg voltunk anélkül is, 
hogy az ő nélkülözhetetlen személyét 
bárki is helyettesítette volna. Egy­

általán nem volt semmiféle polgár- 
mesterünk. Se felfüggesztett, se név 
leges, se tényleges, se helyettes, se 
„helyettesített.“ Három napig nél­
külözte fejét a város. De azért nem 
volt fejetlenség, legalább is nem 
nagyobb, mint máskor.

Es lehet, hogy ez a három nap 
volt talán a legboldogabb korszaka 
Ujhely városának. Nem azért, mert 
polgármester nélkül voltunk, hanem 
azért, mert Székely Elek helyettesí­
tett polgármester ur szives volt tá­
vol lenni tőlünk.

Ez az abszolút polgárrnesterte- 
lenségi állapot pedig a következő- 
képtelenül történt.

Székely E ek elutazott. (Hogy 
miért és hová. azt nem tudjuk, nem 
is firtatjuk. Lehetnek neki egyebek 
között más állásából kifolyó utazá­
sai is. Mert hát köztudomású dolog 
hogy ő ma is vezérigazgatója 
tehát nem csupán igazgatósági tagja, 
hanem tényleges tisztviselője — a 
mezőgazdasági banknak. Emlékez­
zünk csak vissza, milyen nagy ö s ­
szeférhetetlenségi ok volt annak ide­
jén a Kiss Ödön, meg a Keichard 
ügyvédeskedése. De az a nyilván 
való inkompatibilitás, hogy valaki 
aktív banktisztviselő és polgármes­
ter legyen egyszerre, a Székely 
Elek esetében nem szúr szemet. 
(Ugyan hogy s siurna. Megszokhat­
tuk már, hogy Székely Eleknek min­
den szabad.)

Szóval elég az hozzá, hogy Szé­
kely E ek a napokban elutazott.

Az uj szervezési szabályrendelet 
értelmébeu a polgármestert — vagy 
akár a „helyt-Ueeitetl* polgármes­
tert — nyolc uapon alóli távolléte 
esetén a legidősebb tanácstag he 
lyettesiti.

A vármegye akképen módosí­
totta a szabályrendelet ezirányu in 
tézkedését, hogy a helyettes ne a 
legidősebb tanácstag, hanem a leg­
idősebb tanácsnok legyen.

E-zerint a Székely E ek távol­
léte alatt Bogyay bátyánknak, mint 
legidősebb tanácsnoknak kellett 
volna a polgármesteri széket elfog­
lalnia.

Bogyay azonban kijelentette, 
hogy neki Székely Elek erről nem 
szólt semmit és ő egyá'talában nem 
hajlandó magát polgármesternek 
érezni.

Erre aztán fölmerü't az az eszme, 
hogy dr. Kelner Győző, aki eze ott 
állandóan h., sőt h. h. h. polgár­
mester volt, lenne hajlandó he'y *t- 
te iteni a távollevő „helyettesített* 
polgármestert.

O is úgy találta, hogy már ez­
előtt is eléggé kellemetlen volt reá 
nézve a helyettes polgármesterki dós, 
hát bizony ő sem ugrik be li. h. 
polgármesternek.

Törték a fejüket a város inté­
zői, hogy ki helyettesítse hát a nagy 
Nélkülözhetetlent, annyira tört'k a 
fejüket hogy majdnem össze is tör­
ték, de nem tudtak semmiféle meg­
oldást találni.

Így történt azután, hogy Szé­
kely E'eket három napon át nem 
helyettesi ette senki. De azért a vá­

ros nem dűlt össze, a Magas-hegy 
nem okádott tüzet, a templomban 
a szent kárpit meg nem repedezett. 
Amint ez fel vagyon jegyezve Uj­
hely városának 1913. évi a n nő­
ieseiben.

M IKLÓSSY
püspök

DEBREC ZENBEN.
A z  Ünnepélyes be vonulás

Fejedelmi pompával, nagy szere­
tettel és a szívesen látás minden 
leiével fogadták Debrecen varosa és 
közönsége Miklóssy István hajdudo- 
rogi görög katolikus püspököt, aki 
fölszeutelése óta most jelent meg 
először Debrecenben, hogy mint 
egyházmegyéjének ezidöszerint ideig­
lenes székhely én megkezdje hivatalos 
működését,

A püspök rokonszenves egyéni­
sége, ama szép és nagy célok, ame­
lyeket szolgál, kétségtelenül azt fog­
ják eredményezni, hogy Miklóssy 
István püspök csakhamar minden­
kinek teljes szeretet, ragaszkodását 
és tiszteletét szerzi lueg.

A lényes fogadtatásról tudósí­
tásunk a kővetkező:

*
Mi k l ó  sy István ha^dudorogi 

püspök szerdán vonult be fényes 
ünnepségek közölt az uj görög katli. 
egyház ideiglenes székhelyére Deb­
recenbe. A püspök Sátoraljaújhe­
lyen búcsúzott el ediigi híveitől és 
Nyíregyházán keresztül utazott D^b 
recenbe. A püspök elé Nyíregyházára 
Kerekes Géza görög kath. egyház­
megyei tanácsos vezetésével ötven 
tagú küldöttség utazott. Hijdu uegye 
határán, Téglás község állotnisou 
Orosz Dezső főszolgabíró üdvözölte 
a vármegye nevében a püspököt. 
Debrecenbe d iben érkezett meg 
Miklóssy püspök. A pályaudvaron 
ezrekre menő közönség várta élén a 
város notabi itásaival, az állami és 
társadalmi intézmények vezetőivel 
A vonatból kiszálló püspököt lelkes 
éljenzéssel fogadták, majd Kovács 
József po!gármesteramondüU üdvöz'ő 
beszédet.

Az üdvözlő-tbesz’dre Miklóssy 
István püspök {válaszolt igen szép 
beszédben.

Amidőn — úgymond — a király és 
a pápa őt az uj püspökségre kine­
vezte, provideálás történt az egy­
házfő személyére vonatkozóan, de a 
székhely kérdésében döntés nem tör- 
téut. Abban, hogy nem volt lakása, 
isten ujjmutatását látta, hogy mint 
az apostolok u’Óda legyen szerény. 
Önmagára maradt a székhely elhe­
lyezése kérdésében. N igyon mí g 
hatja, hogy amikor idejön, igy fo- 
gndjik. Valláserkü esi és nemzeti 
célokért fog dolgozni s e tekintetben 
sokat is tehet e város. Tudvalévőén 
egyházmegyéjének román nyelvű hí­
vei is vaunak, ezeknek pedig román 
nyelvű papjai. Ezek a papok, ha itt 
megjelennek e magyar, dicső ruu lu 
városban, átihletődaek e város leve- 
gőjétő'. Aki itt megjelenik, mint 
jobb magyar, mint jobb hazafi tá­
vozik eh Távol legyen mind •műtői a 
gondolat, hogy ő miut görög katho- 
likus püspök bármelyik folekezet 
cirkulusait érinteni akarja. Tudva'evő 
róla eddigi működéséből, hogy min­
dig minden felekezetid jó egyetér­
tésben élt. Ő a békét akarja s mint 
katolikus főpapnak ez is a köteles­
sége. Az a pap, aki a har uóniát za 
varja, aki nincs egyforma szeretettel, 
más vallácu polgártársa iránt, az sa­
ját célja ellen tör, az nem tudja 
hogy Krisztus mit hirdetett. A sze- 
retetet nem korlátozta egy feleke* 
kezeire, mert az miudenkiie ki er­
jed. Rendelkezésére áll minden te* 
kiutetbeu a városnak a közjó, a val­
lás és erkÖCS, a haza vidékében 
folyó inti ikábau. Ajánlja magát a 
város polgárságának szeretetébe, bi- 
zaituó.ba, amíg tettekkel is meg fogja 
mutatói, hogy erre a azuretetre, ra­
gaszkodásra méltó is. Eheti Debre- 
eeut. annak minden polgárára isten 
a dását kéri.

Lelkes éljenzés követte a püs­
pök szavait, aiu iyekuik elhangzása 
után Uiiger Gusztáv ny. kúriai biró 
a l.ato iius népsz ivet ég nevében 
üdvözölte a püspökül.

A vendégek és noUbilitisok ez­
után kocsikra ültek — a püspök és 
polgármester a város ötös fogatára 
— és bevonultak a gör. katholikus 
templomhoz, ahol Papp U^ula deb­
receni lelkész üdvözölte a püspököt, 
aki itt itt is szép beszédben válaszolt 
az üdvözlésre.

A templomból a kereskedelmi- 
és iparkamarához vonult a menet, 
ahol mint házigazda, Szávay üyu'a 
titkár üdvözölte Miklóssy István püs­
pököt.

Este nyo'c órakor a katolikus 
népszövetség tagjai mintegy három­
százan a görög katolikus iskolánál 
gyűltek egybe, ahonnan az „Egyet­
értés* zenekarának zenéje mellett a 
püspöki lakás elé vonult a lampiónos 
menet. Itt Kresznerics Gy. Ferenc 
moudolt tartalmas Üdvözölő-besaédet, 
amelyre a püspök szép besz’dbeu 
válaszolt.. Az ünneplő töm g itt is 
ovációban részesítette a püspököt. 20

20 százalék engedménnyel kap 
Landesmann Miksa papirkereskedé- 
seben múlt évről visszamaradt f i ­
nom levélpapirosokat

BLUM GÉZA b u to rra k tá ra , sző n y e g á ru h á z cT ^
L a k b e re n d e zé se k  n a gy 
i : vá la szté k b a n  : t

*  ____■ - __  -■ ____■ Saját m ű h e l y e m b e nSatoraliau jhely  ....
^  bútorok a legjobb kivitelben és legolcsóbb á rján  készíttetnek
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Magyarázat
arról, hogy miért lehet éppen a 
SCHICHT - „SZAKVAS" MOSÓ­
SZAPPANNAL a követkézé mosási
eljárásnál a legjobb eredményt elérni.

1. A SCHICHT-„SZARVAS« M< 
SOSZAl’PAN az összes szappanok 
között a legjobb.

2. Kiadóssága folytán a legolcsóbb 
is egyúttal.

3. Tiszta voltáért 2Ö.OX) Koronával 
szavatolnak.

4. Rendkívül enyhe és konzerválja 
a szöveteket.

ö. Mert ezen szappan maga is köny- 
nyen oldódik, tehát a szenuyet is 
könnyen feloldja.

6. Hideg vízben is nagyszerűen lehet 
vele mosni és meggátolja a szö­
vetek szétesését és összemenését.

7. A SCHICHT „SZARVAS * MO­
SÓSZAPPANNAL való egyszeri 
átsimitás megfelel más szappannal 
való 3—1 szeri átsimitásuak.

8. A S(JHIC11T„SZARVAS“ MOSÓ­
SZAPPAN használata által időt, 
fáradságot és pénzt takaríthatunk 
meg.

Ü. Fehéríti a ruhát és feleslegessé 
teszi a napon való fehérítést.

10 Készítési módja egészen különle­
ges és erre a célra csaL is a legjobb 
nyersanyagok használtatnak fel.

11. Gyártásánál évtizedek tapaszta­
l ta i t  használják fel.

12. Lzen szappan tökéletesítésén foly­
tonosan dolgoznak és e célból 
minden találmányt felhasználnak.

Mindez az »ASSZONYD1CSÉRET* 
raosókivouatra is érvényes.

Hirdetmény!
Aki pénzt, időt és fáradságot \ 

akar megtakarítani, kövesse ezen mo­
sási eljárást :

A ruha beáztatása. Csak annyi 
vizet veszünk, hogy az egész ruhát 
éppen ellepje és a vízbe annyi 
„Asszonyoicaéret“ mosókivonatot te­
szünk, hogy a felkavarásuál habozzék 
s antlán a ruhát éj.e i at áztatjuk.

A tulajdon képem mosás azután 
csak nagyon kevés fáradsággal fog 
járni, ha SCHICHT SZAPPANT, 
SZARVAS védjegyűt, használunk. 
Mert minden tisztátalauságot már fel- 
o'dottaz »Asstouydicséret* mosókivo­
nat és most mar Csak az szükséges, 
hogy ezen feloldottszeny a SCHICHT- 
„SZARVAS" MOSÓSZAPPAN habja 
altul leköttessék. Minden fáradságos 
dörzsölés és zürórapölés elkerülendő; 
a ruhába erősen beleevődött foltokat 
úgy távolitjuk el, hogy a i uhát a foltok 
helyén mindkét oldalán SCH1CHT- 
„SZARVAS* MOSÓSZAPPANNAL 
bekenjük, azutáu összegöngyölve, egy 
óra hosssáigáPni hagyok. Ilyen mó­
don mindeu szennyet könnyen lehet 
kimosni.

Ha a vízbe, amelyben a ruhát
főztük, kevés SCH1CHT-„SZAK VAS" 
MOSÓSZAPPANT vagy ASSZONX- 
DICSÉKET mosókivonatüt teszünk, 
az nagyon célszerű, igen fontos, hogy 
a ruhát bőséges vízben többször gou- 
dosan kiöblítsük, a míg az összes, a 
SCHICHT-* SZAK VAS* MOSOSZAP 
PAN által feloldott szeuny részecskék 
el vannak tavolilva és az öblítővíz 
teljesen tiszt* marad.

K Ö Z S É G E K  
p u s z  t u l á  sa.
Nincs pénz a segélyezésre.

Az ország felső részén, a hegy­
vidéki megyékben, ahol megszokott 
dolog a kivándorlás, az idén mégis 
csak tűnődni kezdenek az állapoto­
kon. Nagyon is sokan mennek ki­
felé. Most már nemcsak a megye la­
kossági száma érzi meg az apadás, 
hanem már szinte községek szűnnek 
meg létezni. Már nemcsak a lakos­
ság fogy bizonyos százalékban, ha- 
hanem megfogyatkoznak a községek 
is. Persze nem alföldi értelemben 
vett községek ezek, hanem kis hegy­
közi települések szétszórt házakká 
a völgyekben s a hegyoldalakon, de 
mindegy, község volt ez is. Voit. 
Mert akadt már olyan is köztük, 
ahonuan maga a bíró is kvándorolt,

A kétszeresen rossz esztendő 
Űzi és hajtja a népet. Nem kell tu­
dományos müveket olvasnunk Kö- 
zépázsia elnéptelenedéséről és a ho­
mokba temetett városokról, melye­
ket otthagyott a lakosság, itt az or­
szágban előttünk a jelenkorban ját­
szódik le ez a szomorú folyamat : a 
nép elbujdosása a nincstelenség elől, 
a nyomor és a könyörtelen éhség 
elől. — A rossz gazdasági év. meg­
spékelve az árvízi veszedelmekkel, 
megtette gyászos hatását. Az egy­
szerű élelmiszerekből a burgonyá­
ból és káposztából sem termett elég. 
Amit mégis adott a földnek az a 
része, amely az árvizektől raegki 
mélve maradt, az is rothadt s télire 
nem tartható el, S a felvidékein en­
nek az országnak, amelyet egykor 
tejjel és mézzel folyónak neveztek,

a krumpli és a káposzta rothadása a 
falvakban éhínséget jelent.

Ami a segítséget illeti : nincsen 
segítség. C’jabb árvizveszt--d-draok
pusztításainak elk«rüíésére valami uj 
törvény akar készülni, amely majd 
megtiltja jövőben a közvetlen a pa­
tak ok és vízmosások partjaira való 
építkezést. Jókor jön ez is. Ha ha­
marább jön, a károk egy részét bi­
zonyára elháríthatta volna. Dj a viz 
szélére való építkezés fenmaradt az 
emberi letelepülés ősi szokásaiból és 
most már kérd •», hogy a kivándo­
rolták visszajönnek-e majd újra épít­
kezni, arra a földre, amely még a 
legszükségesebb éleimet is megta­
gadja tőlük.

A segituakcióra pénz nincsen, 
hiszen honnan lenne? Ami kevés 
volna, azt is elviszik a hadügyekre. 
A fegy verKezés, a hadi készülőd ’*» 
szinte határtalan méreteket ölt.

Emelni keli a békelótszámot. Es 
miedenuek hamarosan meg kell tör­
ténnie. Miből ? Hol az ember s hol 
a pénz? Arai az embert illetné, a 
kettős monarchiából évente kétszáz­
ezer ember ruogy ki Amerikába, 
mert nem képes benne a lét fentar- 
tágához szükséges kenyeret raegke- 
resnyi. Ami pedig a pénzt illetné: 
a varosok épen most keresnének 
kölcsönöket, de nem kapnak. Iskola, 
kórház, vízvezeték, csatornázás, vá­
góhíd, u caburkolás, útépítés, — 
ilyen mód rn do gok kívánnának va­
lami félmilliárd koronát. Tehát ke­
resik a pénzt, d; nem találják sehol. 
Úgy látszik, az is átcsúszott a hatá­
ron és kiment Amerikába . . .

Ízléses csinos kivitelű névjegyek 
Landesmann Miksa könyvnyomdá­
jában rendelhetők meg Saujhely 
Rákóczi u.

H Í R E K .

Andrássy Denes yrof hagyatéka.
Rimaszombatról jelentik : Andrássy 
D *nes gróf hagyatéka körül bonyo­
dalmak támadtak A hagyaték két 
részből áll : a majorátust birtokból 
és a szabad rendelkezés alá eső va 
gyonából. A majorátu ok örökösei 
néhai Andrássy D <nes gróf testvér- 
hugainak gyermekei. Széchenyi Ala­
dár gróf és Maidegen gróf. Az utóbbi 
Münchenben él és nagy kiterjedésű 
birtokok ura Bajorországban. A tna- 
jorátusi öröködén ahhoz a föitétel- 
hüz van kötve, hogy úgy Széchenyi 
Aladár gróf, mint M ildeget) gróf kö­
telezve vaunak nevükhöz fűzni az 
Andrássy nevet. Itt elterjedt hírek 
szerint Maidegen gróf e kikötést 
teljesít *ni nem hajlandó és tárgya­
lást folytat Széchenyi Aladár gráf­
fal oly alapon, hogy bizonyos kár­
térítés eÜeuebet) hajlandó a majorá­
tusnak reá eső részéről lemondani 
és Széchenyinek átengedni. E tár­
gyalás eddig tnég nem nyert befeje- 
z'st. Bonyodalom támadt a szabad 
rendelkezés alá eső vagyont illetően 
is, amelyből Andrássy Dénes gróf 
bőkezű alapítványokat juttatott kü­
lönböző jótékony colokra. A gróf 
elhalálozása után fölbontott végren­
delet — mint annak idején ismer­
tettük — húsz huszadrészére osztotta 
fül az aliodiális vagyont, mely a 
Sulvovszky István jószágkormányzó, 
altul a hagyaték fölvétele alkalmá­
val megtartott becslés szerint közel 
kilenc millió koronát tett ki, a mi 
huszadonk nt megközelíti a 450.000 
koronát. Széchenyi Álad ír gróf azon­
ban nem fogadta el a Sulyovszky 
jószágkormanyzó által megtartott 
becslést és bírósági becslést provo­
kált, mely a vagyont mintegy öt 
millió koronára beuíülte. A különféle

jótékonysági intézmények azonban 
nem nyugodtak meg a bírói becslés­
ben. A rimaszombati törvényszék a 
hagyatéki tárgyalást október 20-ár* 
tűzte ki, melyre a végrendelet) örö­
kösöket, illetőéi) a jótékonysági in­
tézmények képviselőit is megidézte 
és amennyiben egyezség nem jönne 
létre, a hagyatékot több oldalrój 
perrel támadják meg.

— Püspöki leirat érkezett a hajdú- 
dorogi egyházmegye papjaihoz, mely­
ben Papp Antal ungvári püspök f. 
hó ő-iki kelet alatt értesíti őket, 
hogy helyettesi tisztsége megszűnt, 
mert az uj püspök immár felszen­
teltetett. „méltóságon és főtiszte- 
lendő Miklóssy István, mint a hajdú- 
dorogi egyházmegye első püspöke a 
mai napou öltötte magára a főpapi 
méltóság evangéliumi igáját." A le­
irat utolsó sorai igy szólauak; „Végül 
értesítem Nag> ontisztelendőségteket, 
hogy a mai naptól kezdve a hajdú- 
dorogi egyházmegye főpásztírí ha­
talmát feiszeutelt és bivezetett püs­
pök gyakoro ja, miért is az egyház- 
megyei főhatóságot i.lető ügyekben 
ezután ő hozzá forduljanak."

— Ipartestületi dalárda. A sátor­
aljaújhelyi ipartestülel a kebelébe 
tartozó iparosok soraiból egy igen 
tekintélyes számú da'árdát létesített, 
A próbák a testület helyiségében 
tniuden hét kedd és péntek napjain 
este 8 órakor tartatnak meg. Hogy 
inpozáusabb számú tagokból álljon a 
dalárda felkéretnek varosunk iparosai 
miszerint a dalárda tagjai közzé 
való fe.vétel iránt a £eut említett 
napokon és helyen jelentkezni szí­
veskedjenek.

— A városi választásokról szóló 
múltkori tudósításunkhoz pótlólag 
közöljük, hogy a most betöltésre 
kerülő főjegyzői állásra az eddigiül en 
kívül még egy újabb pályázó is je-

A lélegzés higéniája
fontos betegre égés M egta r t egyaránt. Kégi dolog at ,  
b ő g j  csak akkor gondolunk légzőszerveink alapos 
ápolására, mikor stukát lan érzésok Míg.'' fájdalmak 
már arra kényszerítenek

Hála h tudóméin haladásának — tudjuk hogy 
egy kis rekedtség lényegtelen Kis köhögés éppen 
nőin is olyan kicsinyeim való és lényegtelen bajok. 
Száz és ezernyi esel taníto tta meg rá a látó embert, 
hegy a tálalódig könnyű g\ uladás volt oka legtöbb 
nyíre ■ krónikus ttldőhuruCnak \a g )  súlyos thdőluj 
n*k. Hog\ milyen kínzó fájdalom a köhögés és hurut 
*zl hangsúlyozni feleslege-^ Mégis fel kell hívnunk

mindenki figyelmét arra a nagy elővigyázatra, amely- 
iyel száz é-> száz köhögésben szenvedői bajától meg 
bzuLudilhatuuk. A ki u meghűlt és influenzától, tüdő- 
bajtól magút meg akarja óvni, n legkisebb köhögésnél 
használjon rendszeres Sirolin kúrál. A hindin ,Koeho“ 
erősíti a tudót . megszűnteti a lázat és éjjeli izzadttal, 
a b>> váladékkiválás is csökken, sőt elmarad. Torokfá­
jásnál vagy hurutnál az enyhítő, oldó hatása a Sirolin 
„Koihe“-nak az első korty után érezhető.

A Sirolin „Ko< ho“-uak pompás ize van és éppen 
ezért nemesük felnőttek, de gyermekek is szívesen 
veszik. A mi a Síről ifi „Kocke^-t a hasonló szerek íüló 
emeli, azt étvág)gerjesztő emésztést elősegítő 's sza­
bályozó hatásának köszönheti, lg) a betegnek tenné* 
szeres és kedvezőbb táplálását teszi lehetővé súly és

srőgyarapodással párosulva. Igv gondoskodik a .Síré­
ba „Koche uz e g é s z s é g  és •  jó közérzés visszatéré­
séről.

Még felemlítjük, hogy a Sirolin „Koohe"-t szá­
m o s ur\ oh éveken á t  rendeli és ajánlja. A Sirolin 

Koche' p o m p á s  ize lehetővé teszi, hogy a  legkisebb 
g) emlőknek is adhatjuk. Gondos anyák házi g) ógy­
anúból sohasem hiányzik u Sirolin „KörbeA meri kap­
ható minden gyógy ssertárban, Nagyon Jó, ha kéznél 
van, mert hirtelen időváltozásnál a légzőszervek küny- 
nyen megbetegszenek és ilyenkor pompás hatású a 
gxorsan ható Sirolin. A Sirolin ..Kot he- a légzőszervet 
felfvgyverzi ellouálláMal én megvédi a szél és rósz 
ul5 támadásai ellen. Ó va to sság— gondoljuk meg —- ■ 
legjobb orvosság.
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lentkemtt. Ez az uj jelölt Dr. Mato- 
lay VTiktor székesfővárosi tisztviselő, 
a tehetséges és ismert nevű fiatal író. 
— A vízvezetéki könyvelői állásra 
pedig Weiszberg Ferenc pályázik.

— A Magyarországi Munkások 
Rokkant es Nyugdijegylete. 17. fiúk- 
péuztár 1913. ukt. hú 19-én délután 
3 órakor közgyűlést tart a Ko- 
vacsitsnéféle színházi étteremben. 
Tárgysorozat. 1. Elnöki meguyitó. 
2. A módosított alapszabály tervezet 
ismertetése. 3. Küldöttek választása 
a december 8-án és 9-ón tartaudú 
rendkívüli küldött-gyűlésre.

— Kiállítás Sátoraljaújhelyben.
Szegő Sándor, áruházi nagyszonue 
kiállítást rendez, melynek megtekin­
tésére a n. é. közönséget tisztelettel 
meghívja. Vétel nem kötelező. Meg 
lepő olcsó árak. bővebbet a kirakat.

— Kellemetlen ébredés. Marovics 
András kassai bérkocsis látogatóban 
volt Mikóházán. Onnan Ujhelybe 
jött, hogv az esti vonattal vissza 
utazzék Kassára. A vonatról azonban 
lekésett, miért is be akarta várni az 
éjjeli vonatot és leült a vasúti állo­
más bejárati lépcsőjére. Várakozás 
közben elaludt és hajnalban arra éb­
redt, hogy az óráját, láncát és 150 
Korona készpénzét valaki ellopta. A 
rendőrség köiőzi a tolvajt.

— Ha a cseled reszeg. Maczkó 
Zsuzsáim* cseléd két tyu<ot és egy 
libát lopott Lehner papsor-utcai 
korcsroárostól. A tolvaj cseléd azzal

védekezik, hogy a lopás elköveté­
sekor teljesen részeg volt.

A nyulak barátja. Majoros 
Gyűl* asztalos mestertői ismeretlen 
tettes hét darab angol házi nyulat 
lopott. A rendőrség nyomozza anvul- 
barát tolvajt.

— Elkobzott halak. A hatóság a 
halak árusítását a kolerára való te­
kintettel tudvalevőleg betiltotta. Ba­
lázs János a tilalom ellenére egy 
kotái halat kínált megvételre. A 
rendőrség a halakat elkobozta.

— Baleset. Kruczik János tuáv. 
gyártelepi tórmuukás munkaközben 
egy állványról lezuhant, és su yos 
koponyasérülést szenvedett. Beszállí­
tották a kórházba. A baleset Kruczik 
saját vigyázatlansága volt.

Összeégett asszony, pukász 
Jtmőné, a luwoenei állomásfőnök 
neje. terpentinnel tisztította a szoba 
padlájét. A kályha közelében elhe­
lyezett terpontiu felrobbant és Du 
kászné ruhája tüzet fog itt. A sze­
rencsétlen fiatfd asszony mindkét 
karja és egész alsó teste üsszeégett. 
Életveszélyes sérüléseivel beszállítót 
ták az újhelyi közkórházba.

— Vadász-szerencsótlenseg Sas
Ferenc 18 éves baskói földmi/es 
vadászni indult Saspál Jánossal, l ’t- 
közbeu a Saspál János fegyverszij ja i 
elszakadt, a töltött fegyver leesett1 
é.s esés közben elsült. A golyó Sas, 
Ferencet a térdén alól tuegsebesi-|

tette. Sas Ferencet súlyos sérülésé­
vel az Erzsébet kórházba szá litoták.

Fiatal 16 éves német leány 
háztartásban alkalmazást keres.

— A mulatság vege. Berta István 
béres széles jókedvében három tél- 
liter pálinkát ivott meg egy csör­
gői úti korcsmában. A korcsmából 
kijövet ismeretlen tettesek jól el 
agyabugyálták a részeg bérest, négy- 
szúrást is ejtettek a ''éjén, azután 
bedobták egy csörgői úti pince- 
lakásba. A szomszédok figyelmesek 
lettek a Berta István nyöszörgésére 
és jelentették az esetet a rendőr­
ségen, A súlyosan sérti t embert a 
kórházba szállították, a tetteseket 
pedig nyomozza a rendőrség.

— Lakadalom után. Simon And­
rás csizmadia segéd többedrnagával 
a Nyú -vendéglőben mulatott, mig a 
szomszéd házban egy másik társaság 
lakodalomn gyűlt Össze. Simonék a 
Nyálból átment k egy éjjeli nyilvá­
nos házba és ott folytatták a mu*a 
tozást. Onnan kijövet egy egyenru 
hás ember, aki va'ószinü cg a iako- 
dahuas társaságban volt. megtámadta 
Simont és a kardjával a'aposan ősz 
szecsépelte. Amennyire a szavaiból 
kivehető volt, alighanem összeté­
vesztette Simont másvalakivel. A 
„tévedésből" összekaszabolt edzma- 
diasegédet a kórházba ^zál itották. 
Állapota élet veszélyes. Az egyenru­
hás tettest nyomozza a rendőrség.

— A«Vasárnapi Újság* októberi

19-iki száma pompás képekbeu mu­
tatja be gróf Battyány Lajos iker­
vári szobrának leleplezését, az ipar- 
csarnoki kertészeti kiállítását, Wolf- 
Ferrai Madonna ékszere operájának 
előadását a .N ipoperában, a Nemzeti 
Szalon képkiállitását. Gróf Vay Pé­
ter szép képekkel tarkított cikkében 
Krirueai benyomásairól szól. Szép- 

' irodalmi olvasmányok ; Lakatos 
László és Grazia Doledda regénye. 
Szép Ernő cikke, Szőllősi Zsigmond 
novellája Kédey Tivadar verse. 
Egyéb közlemények; aktuális arcké­
pek. divatludósitás (képekkel) s a 
rendes heti rovatok. Irodalom és 
művészet sakk játék stb. — A •Va­
sárnapi l jság» előfizetési ára ne- 
gyed- vre öt korona, a «Világkróniká­
val » együtt hat korona. Megrendel­
hető a ^Vasárnapi Újság* kiadóhi­
vatalában (Budapest, IV., Egyetem- 
utcza 4. sz.) Ugyanitt megrendelhető 
a flvepes Néplap* a legolcsóbb 
újság u magvar nép számára félévre 
két korona 40 fillér.

Szerkesztő:
Dr. K Á R P Á T H V  L Á S Z L Ó

Szerkesztésért felelős :
A S Z E R K E S Z T Ő S É G .

Kiadótulajdonos *
L A N D E S M A N N  MIKSA

Eladó H á z e l a d á s .1
40— 50 métermázsa első 
rendQ takarmány répa 
•gy-egy répa súlya 4 — 5 
kiló. Bővebb felvilágosí­
tást a kiadóhivatal ad.j

Andrássy-utca 29. 
sz. ház belsőségek­
kel, szabad kézből 
eladó. Bővebb felvi­
lágosítás ugyanott.

Zemplén vármegye, Vurannó község.
311913. sz.

Pályázati hirdetmény.
Varannó község utcáinak járdával és pedig beton­

járdával való beburkolása jogerősen elhatároztatott.
Felhívja ennélfogva a községi elöljáróság mindazo­

kat, a kik a betonjárda elkészítését elvállalni óhajtják, 
hogy ajánlatukat, közigazgatási bejáráshoz alkalmas terv­
rajzzal és részletes költségvetéssel, valamint a vállalati 
összeg 10 *',-nak megtelelő bánatpénzzel (készpénz vagy 
óvadekképes értékpapír) felszerelve, a községi elöljáróság­
hoz 1913 évi nov. hó l-ig njujtsák be.

Az elkészítendő járda területe körülbelül 5000négy­
szögméter ; készítendő ezzel kapcsolatban áteresztő beton- 
hid is.

A községházánál megtekinthetők az eddigi tervek s 
ugyanott bővebb felvilágosítás kapható.

A község szabadon választja bármelyik pályázó ajánlatát 
s az ajánlat elfogadása csak a törvényes jóváhagyás után 
válik a községre nézve kötelezővé, ellenben az ajánlatte­
vőt kezdettől fogva kötelezi.

A beérkezett pályázatok felett a község 1913 nov. 
15ig bezárólag fog dönteni, ekkor adja vissza azok bá­
natpénzét, kiknek ajánlata a község által nem logadtatott 
el, mig az elfogadásra alkalmas ajánlatot jóváhagyás vé­
gett felterjeszti a törvényhatósághoz, illetve a közigazga­
tási eljárásra vonatkozó intézkedéseket megteszi.

Azok. a kik a vállalati összeget a községnek hitele 
zik, avagy kedvező amortizációs kölcsön megszerzését is 
vállalják, előnyben részesülnek.

A pályázattal kapcsolatos munkálatokért, eljárások- 
ért és tervekézt, igyszintén az esetleges készpénzben letett 
bánatpénz kamatai c'mén, szóval semmiféle cimen semmi 
igényt nem támaszthatnak azok a pályázók, a kiknek 
ajánlata el nem fogadtatott, akár a község, akár a felsőbb 
hatóság által.

Kelt Varannón, 1913 év október hó 12-én.

Füzesséry Pál
körjegyző.

Béres Imre \\l
biró. J |

Divatszövetek, 
selymek, kész 
b lousok csip­
kék és sza la ­
g o k , férfi-, és 
női fehérnemű

G rü n b e rg e r  J ó z s e f
d i v a t á r u h á z i b a n

M intákat bér­
mentve küldök

Naponta érkező újdonságok.

Már megérkeztek
a legújabb divatu 
angol férfi ruha 
szövetek, télika­
bát kelmék, női 
kosztilm kelmék,

:: szö rm e á ru k  ::
dús választékban. 
F é r f i ö l t ö n y ö k  
m é r t é k  szerinti 
megrendelésre el- 
vállaitatnak s : :

Mo s k o v i t s  H e r m á n
posztó és gyapjuszö- 
v< ‘ divatáruhazában

S Á T O R A L J A Ú J H E L Y
Rákoczi-u. 6. Kispiac.

Ügyes kertészt 
keresek,

aki kevés dolga mellett kis 
gazdaság magtárát is kezelné. 
Jó Írás, magyar és tót nyelv 
megkivántatik. Kérvények fi- 
zetésigénynyel Vimmer Béla 
igazgatóhoz Kelese küldendők.

Rák óczy-utca 3. sz. alatt 
Gyarmathy Béla házában a II. 
emeleten egy lakás 3 utcai 
szoba, 1 előszoba, 1 konyha, 
1 éléskamra mellék helyisé­
gekkel együtt novemher 1-t«I 
kiadó:
Értekezhető a tulajdonosnál.

Kiadó lakások.
A Kazinczy-utca f>. számú házban 

az Osztrák Magyar Bank fiókja által 
eddig bérelt lakás azonnal kiadó.

Ugjancsak kiadó 1914. május 1-től 
a Központi kávéház fölött lévő, a 
m. kir. Folyam mérnökség által bé­
relt lakás.

C s á s z á r f ü r d ő  „ J íírS S i
gyógyhely a magyar irgalmas rend tulaj­
dona blsűraugu kpnss hevvlzii radioaktív 
gyogyforráeai modern berendezésű gűz- 
turtiu, kényelmes iszapfürdők Iszapbsro
gátások u zodak külön hölgyek és urak 
részére, Torok-, kö es marványfürdök, 
hölég . szénsavas- és villamos vizfür 
dók. A fürdők kitűnő eredménnyel
használtatnak tűleg csuzos h á n ta l m a k  
nál es idegbajok ellen. Ivó kúra a lég­
zőszervek liurutoa esoteiben s Altesti 
pangásoknál. 200 kéeyelmes lakószoba. 
Szolid kezelés, jutányos  árak. Gyógy-, 
ós zonodij nincs, l’rospoktust ingyen 
és üérmoutve küld

Az igazgatóság
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A nagyközönség
szives tudomására hozom, hogy ked-
-  - . vező kötéseim folytán

2 évi vágási! 1. rendű száraz bükk hasáb fát
köbméterenként, súlyra vagy wag- 
gononkint pontosan mérve a lejutá-
- - tányosabban szállíthatok. :— -
C  R a k t á r o n  t a r t o k  5>

I. renSii bükk vágott tűzifát, legjobb porosz Sálon kőszenet

Viszontelárusitóknak vidékre bármily 
nagy mennyiségben bükk-, tölgy-, ha­
sáb- és II. oszt. dorongfát azonnal 

_ . szállíthatok.
A nagyérdemű közönség szives párt­
fogását kérve maradok tisztelelettel :

LEFKOVITS DÁVID tüzifakereskedö
Telefon 129 S Á T O R A L J A Ú J H E L Y . Kossuth

Urhölgyek figyelmébe!
A n g o l és francia nöl d iv a t- 
te rm e t és sza b ászati isko ­
lá t n y ito tta m  hol e l e g á n s

toilleteket és kosztümöket,
b lo u s o k a t, p o n g y o lá k a t, a 
le g ú ja b b  d iva t szerint a le g - 
izlése se bb  és le g jo b b  k iv i­
te lb e n  k é szíte k . N ö ve n d é ­
k e k e t ta n ítá sra  fe lve sze k .
A  n a g y é rd e m ű  h ö lg y k ö z ö n ­
ség szives p á rtfo g á sá t kéri

OLÁH BORIS
a n g o l- és trancia sza bónö

A „Qresham" Londoni Életbiztosító Tár­
saság Zemplénvármegyei Főügynöksége.

A pénzpiac hosszú idő óta fennálló feszültsége foly­
tán a kisebb kölcsönöket igénylő földbirtokosok és 
városi háztulajdonosok hiába fordulnak bankokhoz, 
vagy ha ügynököket vesznek igénybe, akkor oly 
súlyos feltételeket szabnak, hogy a kölcsönről a köl- 
csönkeresönek le kell mondani, vagy pedig e súlyos 
jutalék és kamatfizetést magára vállalni és ezáltal 
a tönkre jutását elősegíteni. — Ezen súlyos pénzvi­
szonyok arra késztették budapesti igazgatóságun­
kat, hogy londoni központunkat megkeresse a legki­
sebb kölcsönöket igénylők szükségének kielégítésre

néhány milliót bocsásson rendelkezésére.
Magyarországi igazgatóságunknak ezen célra 
1 0 ,0 0 0 ,8 0 0  millió korona áll rendelkezésére.
A kölcsön ingatlanra 5, vagy lOévrenyujtatik, 
bármikor vizszafizetliető, vagy a 10 évi ta r ­
tam után újabb 10 évi tartamra hosszabitható

A kölesem ért 5%—6%
évi kamatot számítunk.

Felvilágosítással szolgál:

G rü n b erg er  B e r ta la n
Sátoraljaújhely.

S A U JH E L Y
R á k ó ci-té r 
8 -ik  szá m

UNIVERSAL TABLETTA
(fejfájás ellen )

Hatásában felülmúlja az a 'p i r in  tablet tákat ,  minthogy 
egyúttal enyhe hashaj tó a salicyl készítmények gyógy- 
m  értékével Nem befolyásolja a szívműködést,  m

Felülmúlja a külföldi hason készítményeket.

Kiváló szer meghülesi betegségek .influenza, nátha, zsába,
csuzos és hurutos betegségek ellen. Azonnal fájdalom* 
csillapító fej-, fog és fülfájásnál, kitünően bevált ischlas 
mm rhcunia és szaggatásoknál. mm

az eddigi kölíóidi készítményeimé!, tgv 211 tablettát tartalmazó üícícso 11
mm Kapható  az ország minden gyógyszertárában, mm

L E G B I Z T O S A B B
a cs. és kir. kiz. szabadalmazott MALÁRTSIK-féle

patkányirtó pogácsa
patkányok, egerek, vakondok elpusztítására Probadoboz 2 K Hazaia­
toknak nem ártalmas. Kapható gyógyszertárakban es drogériákban.

jtöalárts ik  György S á to ra l ja ú jh e ly .

sé r v k ö tö k
pneumatikus gui-íin: pM-ítáv . I 

a legtökéletesebbek
í! • 1 «Í..L 1 ; 1'  uri.k rí-li. if ■■ i üt s~. e n . •. de., aitcsti 
h i t  ség é.s io. ó has ellen.

ti/ilill görcsér harisnyák.

liiiiiiijiiKiii cs iiiiikc/t'kel
u.npuialtak részére.

T • , Jta járó es támgé 
lé.MiglHIÍMlO péket.
Mű- vs trmajztv IŰZŐKLT.

, .,( ferdén nőttek
;iii lOhill részére valam.

ősz*
; jzUillMIV/i szes ezikkeket 

, \ u  szerint, a legjutányo- 
i. .. mellett.

cs és k szabad, sérv- 
kötők és testegyene- 

sitö gépek gyara.
liLDAKLST IV Keret í herceg utca 17 vid., | ci i .*tl b i . • - irdl több ál rával ellátott
•  V  • I I  !■ V.! M M .
Alapítva 1878. Telefon 13 76.

a ji í l i s ta  S & l ,
ei\ei szeri 
aicik melle

K E L Ő I  J . “i

f  . 1O1/3
CA .•?

js  -c
>

.5
I  1 1  u
& ?

'cg
c

■  s ;  i?

S  -0
a
E

I  <  %
'ODL

m  *
'cg

>, cg

s :  4
'cg
E

^  I
JXL
cgN

<  §
1/3
<U
_0J
'4Z

m  s
cCl

L U  t c

Q  l
E

/ ;  «
jig
'cg>

—  £
'<C

OfJ Nt/3
*NU

'Cl

DLO

Vetőbúzát, vetóárpát
teljesen egészséges hibamentes minőségűt 

rrr: jutányos árban ajánl 3=1
ÜRÜNBAILM SIMON termény és magkereskedő 

SÁTORAL.IAUJIIF.LY W A .
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ő s , !  u j d o n s S p o h  K I C Í H  K á l l d á l l
a legszebb vál asz t ékban ■ ■ uf á r u h á z á b a n  : :
legolcsóbb árban szerezhetők be. Vidékre mintákat bérmentve küldök.

<">! I  ! J A J Köhögés, 
rekedtség

és elnyálkásodás ellen 
gyors és biztos hatásúak

EGGER

M f f  fo jt ez az A tkozott 
k ö h ö g és .

D ő l )  O z a  1 t - s  2  í v

az étvágyat nem ront­
ják és kitűnő ízűik. r  im  üj'H Sztillái 

s a k h a m a r  m eg g y  óg  y i to tt

P r ó b a d o b o z  5 0  lill
Kapható g y ó g y t á r a k b a n  és d ro g é r i á k b a n .

Fő- és i-zétküldési naktár:
Dr. ECCERLEOés ECCER I Bpest, VI Révei n. 2.
Kapható Sát< raljaujhcly: Kádár Gyula, Kinc.-essy Péter. Widder Gyula 
gyógTFzcrtáraklHii.  Hriibéc?y K é n é n  (hegénél un.  H< trónná : Fámán 
Autóid. Pető Ernő. Kagymihály : K reflex it^ A! km. Lé. i  Heniik. Tolvay 
Imre, Sárospatak: Kom Sántít r. Sztrepké: Pukai Tivadar. Tarczal I 

Toperczer A. gy ógyszertárában.

KOLLÁR IT-
BÖ R lEM EZSífcS
SZAGTALAN FEOÉttEMU

Utolérhetetlen hatású tüdő- és mellbetegségcknél. 
enyhíti a katarust,  megszünteti a fájdalmat okozó 
köhögést.  I • rokgyulndast. rekedtséget és gégeba- 

1 ázt. kirmnösen jó ha­
tású gyomorgörcs és kolika ellen. Gyógyhatású 
aranyér és altesti bánta!inaksál. tisztítja a veséket 
étvágygerjesztu. elősegíti az emésztést. Kitünően 
bevált fogfájásnál, odvus fogak, sziíjbfírnél, valamint 
uz összes száj- és fogbetegségek, büffögés ellen, 
megszünteti a száj- vagy gyomortól eredő bűzt. 
.Jó hatású pántlikagiüsztanát. Meggyógyít minden 
sebet, sebhelyt, urbáncot, láztól eredő hólyagot, ke­
lést szemölcsöt égési sebeket, megfagyott testre 
székét, vart és kiütést. Fülhántuliuuk ellen kitűnő 
hatású. Minden háznál különösen influenza, kobra  

vagy más járványoknál kéznél legyen.
írjunk: Thierry A. Őrangyal-győgytárának 

Pregrada, Rdhitsch mellett.
i t  kis- vagy 6 dupla- rogy t  nagy specialkleg y'óu korona. 

Nagyobb ren delejeknél jelentékeny árengídmény.

Thierry A gydgysíerész egyedül valódi 
Centifolia-kenőcse.

Megakadályoz s megszüntet \ érmérgezést, fájdulmns 
operációkat Irggyakrabhan feleslegessé tesz. Hasznú- 
lu'os gyermekágy as nőknél Iá. ó emlők, tejmeginditás 
rekedés, emlőkeményedés ellen. Orbánt felt •"■rí lábak, 
sebek, dagadt végtagok, csontizu, fekély ok. ülés szu- 

lövés, vágás vagy ziízedás állul okozott sebeknél
Cünő gyógyhatású ,-zer. Idegen testek eltávolítására 

n t : üveg. szálka, por, serét, tüske sth. kinövések, 
kf thunkulus képzi ömény ek valamint rák ellen, féreg 
rort.adás. köri mgy lilét-. bélyeg. égési sebek hosszú 
batcgségeknél előforduló li itekxesnél, \éjkeléseknél, 
fUlfolyásnál, valamint kipállás esetén esezscmőknél 

stb. stb. kitűnő hatású.
2 i Ij K  y l (  a f i t t  z  a i í t t e s  LikU hhst ; .  u ta n v tt v n l h t t  k o f ia té :
Budapesten kapható Török József f \égy tán.l ;m, Valentint  az or/ság 
légii l h  gy ógy szertárai an. K ag y l . j  l l ia ln .aycr t -  Seitz Kod  mcister
Utódai K i C i r t n  i  Tcitv • i« gi • i • ki an In <lapc-un  kapható. , a i. 1 

n in cs  l eraka t rendeljünk közvetle nül :

t h i e r r y  fi. Ő ran g y a l  g y ó g y s z e r t á r á b ó l  p r e g r a ó a ,  R o h i l s c h  melle l*

Lt,
■éi

ŐSZI TRÁGYÁZÁS! | |

THOMASSALAK "
A legjobb és l e g o l c s ó b b  foszforsavas 
műtrágya ! Óvakodjunk a hamisitá októl!
Csak akkor valódi, ha ilyen zsákban van " M  
es eredeti ólomzár van rajta. Minden 
zsák tartalomjegyzékkel van e l lá tva!

K A L M Á R  V I L M O S
a Thomasphosphatfabriken Berlin vezet képviselője 

BUDAPEST, VI. ANDRÁSSY UT 49 SZ.
Különösen a jelenlegi r e n d k í v ü l i  o l ­
c s ó  árakra figyelmeztetjük a vásárlókat

K0LLAR1T - bőrlemez
kaucsuk composicióval bevont ruganyos 

viharbiztos és időtálló

SZAGTALAN FEDÉLLEMEZ
A jelenkor legjobb tetőfedölemeze. Vég­
telenül tartós! Régi zsindelytetők átfedé­
sére kiválóan alkalmas. Sem mázolni sem 

mészlével bekenni nem keli. 
Kapható: Herz Kálmán fia vaskcreskedőnél Sá­

toraljaújhely. Markovii s Atayer fakoreskedónél 
Tőketerehes.

T H I E R R Y  A . G Y Ó G Y SZER ÉS Z B A L Z S A M A

Törvényesen I T* 
bejegyzett védjegy. "SZ

Óvakodjunk értékte­
len utánzatoktól 1

és pénzét nem akarja hiábavaló dol­
gokra kidobni, az saját érdekében 
cselekszik, ha legalább egvszer-két- 

szer kipróbálja a világhírű

Oroszlán 
Menthol 

Sósborszeszt
a háziszerek királyát 

Kapható 44 fitt. 1 20 és 2 40 K eredeti üvegekben.

Föeiárusitás : LEFKOYT * S MIKSA 
Sátoraljaújhely. a

( .-uz. köszvépy. reuma, szaggatás, ny Hutás. oldalszurás, keresztcsont* 
fájós, dere kóló ál- <s hátfájás, izom- V-s in bánt altnak, kar- és láhgyeu- 
ge.-ég. merev \ égtagok és u.ijak. görcsök, továbbá bülés, megfázás, 
vagy léghuzáruból szám,ázó bajt k a ónnal enyhülnek az Oroszlán Men­
thoni Sósborszesz használata állal. Ha a fájó testrész a dörzsölést nem 
tűri, ugv borogatást alkalmazzunk. Fogfájás, fajfájás,lejsmggatás, haj­
hullás. idege.-.-ég, l ágyodtság, kuntiülts- ö általános gyergeség  esetei­

ben kinccsel ér lel a valódi Oroszlán Menthol S- sborszosz. 
Torokfájás, reked t-ég  gégehmut, influenza, nátha ha foVén, úgy em­
lékezzék az Oroszlán Mentitől Fósbonzcszre, mely a legkitűnőbb és 
u b gelterjedtebb háziszer, Ezer és ezer más esetekben is kitűnő siker­

rel lesz az Oroszlán Mentből Sósborszesz használva.
Minden egyes üveghez Lő l.us/itála'i utasítás van mellékelve. Sok ezer 
hálairat tanúskodik róla, hogy az Oroszlán Menthol Sósborszesz az 

emberiség jótevője,

Nyom atött Landesmann Miksa és Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely
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